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επίθεση στο Μπόντι
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Δύο ένοπλοι άνοιξαν πυρ εναντίον εκατοντάδων ανθρώπων που συμμετείχαν στην
εορτή της Χανουκά στην παραλία Μπόντι του Σίδνεϊ την Κυριακή, σκοτώνοντας 15
άτομα και αφήνοντας 27 τραυματίες στο νοσοκομείο.

Ένας πατέρας και ένας γιος έχουν αναγνωριστεί από τις αυστραλιανές αρχές ως οι
ύποπτοι. Ο πατέρας σκοτώθηκε σε ανταλλαγή πυρών με την αστυνομία επί τόπου, ενώ
ο γιος τραυματίστηκε και νοσηλεύεται στο νοσοκομείο με σοβαρά τραύματα.

Η χειρότερη μαζική ένοπλη επίθεση στη χώρα εδώ και δεκαετίες, η επίθεση είχε ως
στόχο Εβραίους και αντιμετωπίζεται ως τρομοκρατικό περιστατικό.

Μεταξύ των θυμάτων είναι ένα 10χρονο κορίτσι , ένας επιζών του Ολοκαυτώματος και
δύο ραβίνοι.

Έχουν υπάρξει εξαιρετικές ιστορίες γενναιότητας, συμπεριλαμβανομένης ενός άνδρα
που αντιμετώπισε έναν από τους ενόπλους και ενός ζευγαριού που προσπάθησε να
παρέμβει και να προστατεύσει άλλους , πριν σκοτωθούν.

Και οι δύο ύποπτοι λέγεται ότι έχουν ορκιστεί πίστη στην οργάνωση Ισλαμικό Κράτος.
Δείτε τι γνωρίζουμε γι' αυτούς.

Σπίτι Νέα Αθλημα Επιχείρηση Καινοτομία Καλλιέργεια Τέχνες Ταξίδι Γη Ήχος Βίντεο Ζω
Παρακολουθήστε ζωντανά Συνεισφέρω Σύνδεση
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Πατέρας και γιος
Η σχέση μεταξύ των υπόπτων επιβεβαίωσε ο υπουργός Εσωτερικών της Αυστραλίας,
Τόνι Μπερκ, ο οποίος δεν κατονόμασε τους άνδρες.

Το δημόσιο αυστραλιανό ραδιοτηλεοπτικό δίκτυο ABC τους κατονόμασε ως τον
24χρονο Ναβίτ Άκραμ - ο οποίος νοσηλεύεται υπό αστυνομική φρούρηση - και τον
νεκρό πατέρα του, Σατζίντ Άκραμ, 50 ετών.

Ο Μπερκ ανέφερε ότι ο πατέρας είχε μόνιμη κατοικία στην Αυστραλία, χωρίς να δώσει
λεπτομέρειες για την υπηκοότητά του, αλλά πηγές της ινδικής αστυνομίας έχουν
δηλώσει έκτοτε ότι καταγόταν από την ινδική πόλη Χαϊντεραμπάντ .

Ο Sajid Akram είχε ταξιδέψει στην Ινδία μόλις έξι φορές από τότε που μετακόμισε στην
Αυστραλία και η οικογένειά του «δεν εξέφρασε καμία γνώση της ριζοσπαστικής
νοοτροπίας ή των δραστηριοτήτων του», πρόσθεσε ο Ινδός αστυνομικός.

Ο Μπερκ είπε ότι ο Σατζίντ Άκραμ είχε φτάσει στην Αυστραλία με φοιτητική βίζα το
1998. Αργότερα, το 2001, μεταπήδησε σε βίζα συνεργάτη και στη συνέχεια έλαβε βίζες
επιστροφής κατοίκου μετά από ταξίδια στο εξωτερικό.

Ο γιος, δήλωσε ο υπουργός Εσωτερικών, είναι πολίτης γεννημένος στην Αυστραλία.

«Αυτό φαινόταν αναπόφευκτο»: Οι Αυστραλοί Εβραίοι αντιδρούν στην επίθεση στο
Μπόντι με θλίψη και θυμό
Τι γνωρίζουμε για τους πυροβολισμούς στην παραλία Bondi στην Χανουκά

«Υποταγή στο Ισλαμικό Κράτος»
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Ο γιος, Ναβίντ Άκραμ, τράβηξε για πρώτη φορά την προσοχή της αυστραλιανής
υπηρεσίας πληροφοριών (ASIO) το 2019, επιβεβαίωσε ο πρωθυπουργός Άντονι
Αλμπανέζε.

«Εξετάθηκε με βάση τη σχέση του με άλλους και η εκτίμηση έγινε ότι δεν υπήρχε καμία
ένδειξη οποιασδήποτε συνεχιζόμενης απειλής ή απειλής εμπλοκής του σε βία», είπε.

Οι δύο ύποπτοι ενήργησαν μόνοι τους, είπε ο Αλμπανέζε, και δεν ήταν μέρος ενός
ευρύτερου εξτρεμιστικού πυρήνα. «Ήταν σαφώς» υποκινούμενοι από «εξτρεμιστική
ιδεολογία», πρόσθεσε ο πρωθυπουργός.

Το ABC αναφέρει ότι κατά την αντίληψή του, οι ερευνητές της Κοινής Ομάδας
Αντιτρομοκρατίας της Αυστραλίας (JCTT) πιστεύουν ότι οι ένοπλοι ορκίστηκαν πίστη
στο Ισλαμικό Κράτος (IS).

Με παλαιότερη βάση το Ιράκ και τη Συρία, το Ισλαμικό Κράτος βρισκόταν πίσω ή
ανέλαβε την ευθύνη για καταστροφικές επιθέσεις εναντίον αμάχων παγκοσμίως,
συμπεριλαμβανομένων των επιθέσεων στο Παρίσι το 2015, όταν έχασαν τη ζωή τους
130 άνθρωποι, και της επίθεσης στην αίθουσα συναυλιών Crocus στη Ρωσία πέρυσι, η
οποία σκότωσε 145 ανθρώπους.

Δύο σημαίες του ISIS βρέθηκαν στο αυτοκίνητο των ανδρών στο Μπόντι, δήλωσαν
ανώτεροι αξιωματούχοι στο ABC, μιλώντας υπό τον όρο της ανωνυμίας.

Ένας ανώτερος αξιωματούχος του JCTT, μιλώντας και πάλι υπό τον όρο της ανωνυμίας,
δήλωσε ότι το ASIO είχε δείξει ενδιαφέρον για τον Ναβίντ Άκραμ το 2019, αφότου η
αστυνομία ματαίωσε σχέδια για επίθεση του ΙΚ.

Ο αξιωματούχος είπε ότι ο Ναβίντ είχε «στενές σχέσεις» με τον Ισαάκ Ελ Ματάρι, ο
οποίος φυλακίστηκε το 2021 για επτά χρόνια στην Αυστραλία για τρομοκρατικά
αδικήματα.

Ο Ματάρι είχε αυτοανακηρυχθεί διοικητής του IS στην Αυστραλία.

Πώς εξελίχθηκαν οι πυροβολισμοί στην παραλία Μπόντι λεπτό προς λεπτό
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Πιθανές διασυνδέσεις με Φιλιππινέζους μαχητές
Η αυστραλιανή αστυνομία επιβεβαίωσε ότι ερευνά ένα ταξίδι των υπόπτων στις
Φιλιππίνες τον περασμένο μήνα.

Ο εκπρόσωπος του Συμβουλίου Εθνικής Ασφαλείας, Κορνήλιο Βαλένσια, δήλωσε ότι
το συμβούλιο εξετάζει τις πιθανές διασυνδέσεις των ανδρών με ένοπλες ομάδες στις
Φιλιππίνες, καθώς και τις συγκεκριμένες δραστηριότητές τους όσο βρίσκονταν εκεί.

Το γραφείο μετανάστευσης των Φιλιππίνων επιβεβαίωσε ότι ο Sajid και ο Naveed
Akram ταξίδεψαν στις Φιλιππίνες από την Αυστραλία την 1η Νοεμβρίου.

Φαίνεται ότι έμειναν εκεί για τέσσερις εβδομάδες, και επέστρεψαν αεροπορικώς στο
Σίδνεϊ στις 28 Νοεμβρίου.

Ο πατέρας και ο γιος δήλωσαν την πόλη Νταβάο στην περιοχή Μιντανάο ως προορισμό
τους, δήλωσε εκπρόσωπος μετανάστευσης στο BBC News. Το Μιντανάο φιλοξενεί τη
μουσουλμανική μειονότητα στις κυρίως Ρωμαιοκαθολικές Φιλιππίνες.

Οι μαχητές που ορκίστηκαν πίστη στο ΙΚ πολέμησαν έναν πεντάμηνο πόλεμο με την
κυβέρνηση στο νότιο τμήμα των Φιλιππίνων το 2017, αλλά η δραστηριότητα των
ανταρτών έχει μειωθεί σημαντικά από τότε.

Η ειρηνευτική συμφωνία που επιτεύχθηκε με τη μεγαλύτερη μουσουλμανική
ανταρτική ομάδα της χώρας παραμένει σε ισχύ, αν και οι αρχές λένε ότι συνεχίζουν να
καταδιώκουν «τρομοκρατικές» ομάδες.

Ο στρατός των Φιλιππίνων δήλωσε ότι μέχρι στιγμής «δεν υπάρχει επικυρωμένη
επιβεβαίωση» ότι οι Άκραμ είχαν πραγματοποιήσει «στρατιωτική εκπαίδευση» στη
χώρα.

Άδεια οπλοφορίας
Οι ύποπτοι φαίνεται να χρησιμοποίησαν όπλα με μακριά κάννη κατά τη διάρκεια της
επίθεσης, πυροβολώντας από μια μικρή γέφυρα.

Στο αυτοκίνητό τους βρέθηκαν επίσης αρκετοί αυτοσχέδιοι εκρηκτικοί μηχανισμοί,
είπε ο Αλμπανέζε.

Ο Επίτροπος της Αστυνομίας της Νέας Νότιας Ουαλίας, Μαλ Λάνιον, δήλωσε ότι η
αστυνομία είχε ανακτήσει έξι πυροβόλα όπλα από το σημείο και επιβεβαίωσε ότι είχαν
παραχωρηθεί στον πατέρα άδεια οπλοφορίας έξι πυροβόλων όπλων.

Η Αυστραλία έχει μερικούς από τους αυστηρότερους νόμους περί όπλων στον κόσμο
και όποιος επιδιώκει να κατέχει και να χρησιμοποιεί πυροβόλο όπλο πρέπει να έχει έναν
«ουσιαστικό λόγο».

Ο πατέρας πληρούσε τις προϋποθέσεις για άδεια οπλοφορίας για ψυχαγωγικό κυνήγι,
δήλωσε ο Επίτροπος Λάνιον.
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«Όσον αφορά την άδεια οπλοκατοχής, το μητρώο πυροβόλων όπλων διενεργεί
ενδελεχή εξέταση όλων των αιτήσεων για να διασφαλίσει ότι ένα άτομο είναι
κατάλληλο και κατάλληλο να κατέχει άδεια οπλοκατοχής», είπε.

Η επιλεξιμότητα για άδεια κυνηγιού θηραμάτων στη Νέα Νότια Ουαλία εξαρτάται από
τον τύπο ζώου που επιθυμούν να κυνηγήσουν τα άτομα, τον λόγο του κυνηγιού και τη
γη στην οποία θέλουν να κυνηγήσουν.

«Κανονικοί άνθρωποι»

Δείτε: Η Katy Watson του BBC γράφει από το σπίτι των ενόπλων του Bondi

Ο Ναβίντ και ο Σατζίντ Άκραμ ζούσαν στο προάστιο Μπόνιριγκ του νοτιοδυτικού
Σίδνεϊ, περίπου μία ώρα με το αυτοκίνητο από το Μπόντι στην ενδοχώρα.

Λίγες εβδομάδες πριν από τους πυροβολισμούς της Κυριακής, οι δύο άνδρες
μετακόμισαν σε ένα Airbnb στο προάστιο Κάμπσι, σε απόσταση 15 με 20 λεπτών με το
αυτοκίνητο.

Τρία άτομα που βρίσκονταν στο σπίτι στο Μπόνιριγκ συνελήφθησαν την Κυριακή το
βράδυ κατά τη διάρκεια αστυνομικής επιδρομής, αλλά αφέθηκαν ελεύθερα χωρίς να
τους απαγγελθούν κατηγορίες και επέστρεψαν στο ακίνητο.

Το BBC News προσπάθησε να τους προσεγγίσει τη Δευτέρα, αλλά δεν ήθελαν να βγουν
να μιλήσουν στα μέσα ενημέρωσης.

Σύμφωνα με την εφημερίδα Sydney Morning Herald, μια γυναίκα που
αυτοπροσδιορίστηκε ως σύζυγος και μητέρα των ενόπλων είπε ότι το ζευγάρι της είχε
πει ότι θα πήγαιναν για ψάρεμα πριν κατευθυνθούν στο Μπόντι.

Το πρακτορείο ειδήσεων Reuters περιγράφει το Μπόνιριγκ ως έναν καλοδιατηρημένο
θύλακα εργατικής τάξης με εθνοτικά ποικιλόμορφο πληθυσμό.

Οι κάτοικοι της περιοχής δήλωσαν στο Reuters ότι η οικογένεια Άκραμ είχε μείνει
κλεισμένη στον εαυτό της, αλλά έμοιαζε με οποιαδήποτε άλλη οικογένεια στην
περιοχή.

«Πάντα βλέπω τον άντρα και τη γυναίκα και τον γιο», είπε ο Λεμανάτουα Φάτου, 66
ετών. «Είναι φυσιολογικοί άνθρωποι».

«Δεν το καταλαβαίνουν όλοι όσοι απαγγέλλουν το
Κοράνι»
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Ο Ναβίντ Άκραμ σπούδασε Κοράνι και αραβική γλώσσα για ένα χρόνο στο Ινστιτούτο
Αλ Μουράντ στο δυτικό Σίδνεϊ, αφού υπέβαλε αίτηση στα τέλη του 2019, αναφέρει το
ABC.

Ο ιδρυτής του Ινστιτούτου, Άνταμ Ισμαήλ, δήλωσε ότι η επίθεση στο Μπόντι ήταν ένα
«φρικτό σοκ» και ότι τέτοιου είδους επιθέσεις απαγορεύονται στο Ισλάμ.

«Αυτό που βρίσκω εντελώς ειρωνικό είναι ότι το ίδιο το Κοράνι που μάθαινε να
απαγγέλλει αναφέρει ξεκάθαρα ότι η αφαίρεση μιας αθώας ζωής είναι σαν να
σκοτώνεις όλη την ανθρωπότητα», δήλωσε τη Δευτέρα.

«Αυτό καθιστά σαφές ότι αυτό που εκτυλίχτηκε χθες στο Μπόντι είναι εντελώς
απαγορευμένο στο Ισλάμ. Δεν το καταλαβαίνουν όλοι όσοι απαγγέλλουν το Κοράνι ή
δεν ζουν σύμφωνα με τις διδασκαλίες του, και δυστυχώς αυτό φαίνεται να ισχύει και
εδώ».

Σίδνεϊ Ισλαμικό Κράτος Αυστραλία

ΣΥΓΓΕΝΕΥΩΝ

Θάρρος Bondi: Ναυαγοσώστες, μια
«υπερηρωίδα» μητέρα και ένα
ζευγάρι που πέθανε πολεμώντας

Δείτε: Ο ήρωας των Μπόντι,
Άχμεντ Αλ Άχμεντ, δώρισε 2,5
εκατομμύρια δολάρια Αυστραλίας
(1,24 εκατομμύρια λίρες) σε
νοσοκομείο

Σέρφερ και κολυμβητές
αποτίουν φόρο τιμής στα θύματα
της επίθεσης στο Μπόντι
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